РЕЙТИНГ-ЛИСТ
з курсу «Історія англійської літератури. 
Середні віки і Відродження»

ЗАЛІКОВИЙ КРЕДИТ 1 (20 БАЛІВ)
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 1. Англійська література Раннього Середньовіччя (10 балів).

Тема 1. Фольклорні витоки англійської літератури.

1.1. Прочитати кельтські саги за джерелом:

Исландские саги. Ирландский эпос. –  М., 1973. – 564 с. (чит. зал 1 корп.)

Або: Литература средних веков: Хрестоматия / Сост. Б.И.Пуришев, Р.О.Шор. – М., 1953. – С.102-124 (чит. зал 1 корп).

Переказати письмово у зошиті зміст однієї саги за вибором.

1.2. Прочитати англійські народні казки та легенди за збірником «Сквозь волшебное кольцо» (5б204) або за іншим джерелом. Переказати письмово у зошиті одну казку чи легенду за вибором.

1.3. Прочитати англійські народні балади за збірником: «Эолова арфа. Антология баллады» (с.28-97, 5б204) або за хрестоматіями: 

Хрестоматия по западноевропейской литературе. Литература эпохи Возрождения и 17 века / Сост. Б.И.Пуришев. – М., 1937. – С.230-236 (чит. зал 1 корп.)

Хрестоматия по западноевропейской литературе. Эпоха Возрождения / Сост. Б.Пуришев. – М., 1938. – С.417-432 (чит. зал 1 корп.),

або за роздруківками в папці в 5б208. Вивчити напам’ять одну баладу за вибором.

1.4. Законспектувати статтю Дмитра Кузьменка «Кельтський епос» (роздруківка в методичній папці в 5б208). 
1.5. Виписати в зошит 7 англійських прислів’їв, дібрати російські / українські відповідники. Вивчити ці прислів’я напам’ять. 
Тема 2. Англосаксонський народний епос.

2.1. Законспектувати статтю: Гуревич А. Средневековый героический епос германских народов // Беовульф. Старшая Эдда. Песня о Нибелунгах. – М.: Худ. лит., 1975. – С.5-14 (чит. зал 1 корп.).

2.2. Прочитати героїчну поему «Беовульф» за джерелом:
Беовульф // Беовульф. Старшая Эдда. Песня о Нибелунгах. – М.: Худ. лит., 1975. – С.27-180 (чит. зал 1 корп.).

2.3. Ознайомитися з коментарями до поеми: 

Комментарий к „Беовульфу” // Беовульф. Старшая Эдда. Песня о Нибелунгах. – М.: Худ. лит., 1975. – С.631-661 (чит. зал 1 корп.).
2.4. Прочитайте два літературно-критичні уривки, присвячені «Беовульфу» (вони подані у плані практичного заняття №1):
· Robert Huntington Fletcher. A History of English Literature;
· «Beowulf» (From «Wikipedia», the free encyclopedia). Verse-form.

Складіть словник незнайомих слів. Підготуйте виразне читання англійською мовою. Зробіть у зошиті письмовий переклад цих уривків. 
Тема 3. Християнсько-монастирська література Раннього Середньовіччя.

3.1. Складіть розгорнутий тезовий план розділу підручника «Історія англійської літератури. Том 1. Випуск 1» під редакцією М.Алєксєєва: 
Глава 1. Розділ 3. Епічні фрагменти.

Глава 2. Християнсько-монастирська література раннього Середньовіччя.

(роздруківка цього джерела – в методичній папці в кабінеті 5б208). 

3.2. Прочитайте уривки з англосаксонських епічних творів («Відсід», «Гімн Кедмона», «Битва під Брунанбургом», «Битва під Мелдоном»,  «Блаженна земля», «Загадки») за джерелом:
Древнеанглийская поэзия. – М., 1980. – С.14-23, 27-28, 133-137, 137-156, 90-95, 44-56 (чит. зал 1 корп.).

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 2. Англійська література Зрілого Середньовіччя (10 балів).

Тема 1. Лицарський роман.

1.1. Законспектувати статтю: Коптілов В. Легенди сивої давнини // Всесвіт. – 1997. – 
№11-12. – С.168-174 (5б208, чит. зал б-ки Крупської).

1.2. Прочитати тексти лицарських романів за такими джерелами (на вибір): 

· Грин Ланселин Р. Приключения короля Артура и рыцарей Круглого Стола. Легенды и предания // Король Артур – приключения в разных временах: Сборник / Пер. с англ. – М.: путь, 1992. – С.5-177 (5б204). 
· Трістан та Ізольда. Легенда // Всесвіт. – 1998. – №12. – С.123-129 (5б208, чит. зал 
б-ки Крупської).

· Средневековый роман и повесть. – М.: Худ. лит., 1974. – С.155-228 (чит. зал 
1 корп.).

· Мэлори Т. Смерть Артура. – М.: АНСССР, 1971 (5б204)
· Бедьє Ж. Роман про Трістана та Ізольду. – К.: Молодь, 1992. – 176 с. (чит. зал 
1 корп.). 
1.3. Прочитати легенду про народження короля Артура англійською мовою, виписати в зошит нові слова і перекласти їх, підготувати усний переказ легенди англійською мовою (текст у методичній папці в 5б208). 
Тема 2. Міська література XІV-XV століть. 

2.1. Прочитати уривок з алегоричної поеми В.Ленгленда:

Ленгленд Вільям. Видіння про Петра-Орача (уривки)  // Литература средних веков: Хрестоматия / Сост. Б.И.Пуришев, Р.О.Шор. – М., 1953. – С.583-592 (чит. зал 1 корп, 5б204).
2.2. Прочитати статтю і опрацювати її в довільній формі: 

Алексеев М.Т. «Видение о Петре Пахаре» // Алексеев М.Т. Из истории английской литературы: Этюды. Очерки. Исследования. – М.-Л.: Госиздат. худ. лит., 1960. – С.7-39 (чит. зал 1 корп.).

Тема 3. Творчість Джефрі Чосера. 
3.1. Законспектувати статтю: Кашкин И. Джеффри Чосер // Чосер Дж. Кентерберийские рассказы. – М.: Художественная литература, 1973. – С.5-32 (чит. зал 1 корп., 5б204). 
3.2. Прочитати книгу Чосер Дж. Кентерберийские рассказы. – М.: Художественная литература, 1973. – 528 с.  (чит. зал 1 корп., 5б204). 
3.3. Прочитати уривок з поеми Дж.Чосера: Чосер Дж. Троил и Крессида. Фрагмент 
поэмы // Иностранная литература. – 1992. – №7 (5б208, чит. зал 1 корп., чит. зал б-ки Крупської). 

3.4. Прочитати літературно-критичний уривок про твори Чосера англійською мовою (Geoffrey Chaucer (from «Wikipedia», the free encyclopedia)), поданий у плані до практичного заняття №2. Скласти словничок нових слів і зробити письмовий переклад тексту в зошиті. 
ЗАЛІКОВИЙ КРЕДИТ 2 (25 БАЛІВ)
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 3. Англійська література Відродження (15 балів). 

Тема 1. Публіцистика і філософія англійського гуманізму.

1.1. Прочитати книгу Т.Мора «Утопія» за джерелами:

· Мор Т. Утопия // Утопический роман ХVІ-ХVП веков. – М.: Художественная литература, 1971. – С.39-140 (5б204).  
· Хрестоматия по западноевропейской литературе. Литература эпохи Возрождения и 17 века / Сост. Б.И.Пуришев. – М., 1937. – С.218-229 (чит. зал 1 корп.);

· Хрестоматия по западноевропейской литературе. Эпоха Возрождения / Сост. Б.Пуришев. – М., 1938. – С.406-416 (чит. зал 1 корп.).
1.2. Ознайомитися з життєвим і творчим шляхом Т.Мора за джерелами (опрацювавши їх у довільній формі):
· История всемирной литературы в 9 томах. Том 3. – М.: Наука, 1984. – С.285-287 (чит. зал 1 корп.).

· История зарубежной литературы. Средние века и Возрождение / М.П.Алексеев, В.М.Жирмунский и др. – М.: Высшая школа, 1987. – С.327-332 (чит. зал 1 корп., 5б204).
· Шаповалова М.С., Рубанова Г.Л., Моторний В.А. Історія зарубіжної літератури. Середні віки та Відродження. – Львів: Світ, 1993. – С.320-324 (чит. зал 1 корп.).
1.3. Прочитати англомовні уривки про творчість Т.Мора і фрагмент «Утопії» (у методичній папці в 5б208). Скласти словник нових слів і письмово перекласти тексти в зошиті. 
Тема 2. Англійська ренесансна поезія.

2.1. Прочитати тексти поезій за джерелами: 

· Хрестоматия по западноевропейской литературе. Литература эпохи Возрождения и 17 века / Сост. Б.И.Пуришев. – М., 1937. – С.237-243 (чит. зал 1 корп.);

· Хрестоматия по западноевропейской литературе. Эпоха Возрождения / Сост. Б.Пуришев. – М., 1938. – С.432-460 (чит. зал 1 корп.); 
· Европейские поэты Возрождения (из серии „Библиотека всемирной   литературы”). – М.: Худ. лит., 1974. – С.447-520 (чит. зал 1 корп.).
2.2. Вивчити напам’ять поезії за списком (див. роздруківку текстів у методичній папці): 

1. Скелтон Дж. „До Марджери Вентворт”

2. Вайет Т. „Ты бросишь ли меня?”

3. Говард Генрі, граф Саррі. „Из доблестной Флоренции ведет...”

4. Сідні Ф. „О Месяц, как бесшумен твой восход!”

5. Спенсер Е. „Лесной кукушки радостный рожок…”

6. Philip Sidney. „My True-love hath my Heart” („С любимым обменялись мы сердцами…”).
2.3. Ознайомитися з уривком із трактату «Захист поезії» Ф.Сідні за джерелами №1 і 2 з пункту 2.1 або за роздруківкою на кафедрі 5б204.
Тема 3. Англійська ренесансна проза.

3.1. Прочитати уривки з прозових творів за джерелом: 

Хрестоматия по западноевропейской литературе. Эпоха Возрождения / Сост. Б.Пуришев. – М., 1938. – С.461-496 (чит. зал 1 корп.).
3.2. Словникова робота з поняттями: «евфуїзм», «пастораль» («пасторальний роман»), «шахрайський роман». Виписати визначення перших двох з літературознавчих словників (енциклопедій) за вибором, а пояснення терміна «евфуїзм» з підручників: 

История зарубежной литературы. Средние века и Возрождение / М.П.Алексеев, В.М.Жирмунский и др. – М.: Высшая школа, 1987. – С.347-363 (чит. зал 1 корп, 5б20.).

або: Шаповалова М.С., Рубанова Г.Л., Моторний В.А. Історія зарубіжної літератури. Середні віки та Відродження. – Львів: Світ, 1993. – С.335-343 (чит. зал 1 корп.).
У зошиті має бути пояснено, звідки походять ці терміни, яке їхнє значення, хто представляє ці літературні явища в англійській літературі Ренесансу.  
Тема 4. Англійська драма доби Відродження. 

4.1. Прочитати п’єсу Крістофера Марло «Трагічна історія доктора Фауста» (роздруківка в методичній папці в 5б208), уривки з п’єси за джерелом:
Марло Крістофер. Доктор Фауст // Хрестоматия по западноевропейской литературе. Литература эпохи Возрождения и 17 века / Сост. Б.И.Пуришев. – М., 1937. – С.248-256 (чит. зал 1 корп.). 
4.2. Скласти тезовий план статті О.Парфенова «Крістофер Марло» (стаття в методичній папці в 5б208). 

4.3. Прочитати уривки з п’єс драматургів-єлизаветинців за джерелом: 
Хрестоматия по западноевропейской литературе. Эпоха Возрождения / Сост. Б.Пуришев. – М., 1938. – С.497-502 (чит. зал 1 корп.)
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 4. Творчість Вільяма Шекспіра (10 балів). 

1.1. Прочитати твори В.Шекспіра (в будь-якому виданні): 

Сонети. Король Річард ІІІ. Гамлет, принц Данський. Ромео і Джульєтта. Отелло. Король Лір. Дванадцята ніч. Приборкання непокірної. Сон літньої ночі. Буря.
1.2. Скласти таблицю «Періодизація творчості В.Шекспіра» з такими графами: рік, хроніки, трагедії, комедії, трагікомедії та інші твори. Відомості до таблиці взяти з підручників:  

История зарубежной литературы. Средние века и Возрождение / М.П.Алексеев, В.М.Жирмунский и др. – М.: Высшая школа, 1987. – С.347-363 (чит. зал 1 корп, 5б204);
або: Шаповалова М.С., Рубанова Г.Л., Моторний В.А. Історія зарубіжної літератури. Середні віки та Відродження. – Львів: Світ, 1993. – С.335-343 (чит. зал 1 корп.);

або з іншої монографічної літератури про В.Шекспіра. 

1.3. Вивчити напам’ять 4 сонети Шекспіра:

Вільям Шекспір. Сонети (66-й, 116-й, 130-й) – можна в російському перекладі. 

William Shakespeare. Sonnet (130th). 
1.4. Прочитати і перекласти в зошиті критичний уривок про образ Річарда ІІІ: «Richard III» (From Wikipedia, the free encyclopedia). Depiction of Richard» (поданий у плані практичного заняття). 
1.5. Прочитати монолог Річарда ІІІ з однойменної п’єси, підготувати його виразне читання англійською мовою, усно перекласти його.  

1.6. Прочитати літературно-критичний уривок, присвячений сонетам Шекспіра (поданий у плані практичного заняття). Виписати нові слова. Письмово перекласти уривок.

1.7. Підготувати виразне читання сонетів 116, 130 в оригіналі.

